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Լով: Ուրիշ տեղ մը գրած է <<մեզի առին
մեր գիւղերէն>>. ուղիղ ձեւն է <<մեզ առին
մեր գիւղերէն>>: Սխալ է գրել <<պահակներչի կան>>, <<ձայն ձուն չհաներ>>: Պէտք էգրել <<պահակներ չկան>>, <<ձայն ձուն չի
հաներ>>:

Տառասխալներէ զատ, աչքի կը զարնէնաեւ հայերէն լեզուի խեղճութիւնը եւ
բառամթերքի աղքատութիւնը:

Որպէս եզրակացութիւն այս գրութեան,
կ ըսենք թէ <<Լերան Ոգին>> գրական ար-ժէքէ զուրկ վիպակ մըն է:

Թէպէտ՝ հետաքրքրական ու պարզ ուճին համար, այս վէպը պիտի շարունակ-
ուի կարդացուիլ պատանիներէ, սակայննկատի առնելով վերը յիշուած թերու-

թիւնները եւ բանագողութեան պարագան,
քննադատութիւնը չի կրնար ընդունիլ զայն
գրականութեան սեմէն ներս:

Հ. ԵՓՐԵՄ ՏԷՐ ՂԱԶԱՐԵԱՆ

ՅԻՇԱՏԱԿԱՐԱՆՔ ՁԵՌԱԳՐԱՑ. - Գա_
րեգին Ա. Կթղ. Յովսէփեանցի: = (Շար.
<<Բազմավէպ>> 1953, թ. 8-10, էջ 212):

Կան նաեւ սրբագրութիւններ, ճշդում-ներ եւ յաւելումներ, որոնք միշտ անխու-
սափելի են նման մեծածաւալ եւ մանրաւպատում աշխատութեանց համար:

Օրինակ Յիշ. Ձեռ.ի թիւ 168 առնուածէ Էջմիածնայ թիւ 1753/1912էն : Նոյնինմէկ օրինակն ալ կը գտնուի Հ. Սարգիւ
սեանի Ս. Ղազարի ցուցակին թիւ 238ինմէջ, որ օրինակուած է 1843-4ին : Ասիկա
յաւելելի ծանօթութիւն մըն է որ կը պակ-սի Յիշ. Ձեռ.ի մէջ այժմ:

Յիշ. Ձեռ.ի թիւ 268 առնուած է Նոր
Ջուղայի հաւաքման մէկ ձեռագրէն, որունթիւը չէ նշանակուած հոս: Այդ ձեռագիրնէ թիւ 54: Յիշ. Ձեռ.ի աղբիւրը ՈԽԵ,
այսինքն 1196 կը նշանակէ : Որքան որ կը
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յիշեմ, ձեռադրին թուականն է ՈՒԵ, այս-
ինքն 1176:

Յիշ. Ձեռ.ի էջ 802-3 ծանօթութեան մէջ
կը յիշուի Ս. Ղազարու թիւ 88 Աւետարա-
նը (Հ. Սարգիսեանի ցուցակ, էջ 398):
Այս ձեռագրին նշանակուած է 1205 թիւը,
որ կարկտան մը կերեւայ ձեռագրին յի-
շատակարանին վրայ կատարուած: Չեմ
գիտեր ինչո՞ւ այս պարունակութեամբ շաւ
հեկան յիշատակարանը, որ ծանօթ է եղած
Յիշ. Ձեռ.ի, չէ արտագրուած իր կար-
գին: Անտարակոյս էջ 802-3ի ծանօթու-
թիւնները անբաւական պիտի ըլլան պրպը=
տողին համար: «Այս Կոզմայի գրչէն է նա-
եւ Յիշ. Ձեռ.ի թիւ 300 եւ 361ը: Ասոնցմէ
թիւ 300 նախապէս կը գտնուէր Սեբաս-
տիոյ Սբ. Նշանին հաւաքման մէջ, իսկ
այժմ 1929-էն ի վեր մաս կը կազմէ իմ
հաւաքմանս: Յիշ. Ձեռ ի համար գոր-
ծածուած է Գուշակեան Սրբաղանին ցու-
ցակը, հրատարակուած << Հանդ. Ամսօր-
եայ>>, 1924, էջ 519-520, այլ սակայն հոն
շատ մը սրբագրելի կէտեր կան: Այս ձե-
ռագրին մասին խօսած եմ մանրամասն
Շողակաթ-ի 1952, թիւ 10-11 եւ 12 թիւ
ւերուն մէջ, բազմաթիւ նկարներով: <<Կող-
մա Գրիչ եւ Երեք Յունական Մանրանը-
կարներ>>: Հոն կը խօսիմ նաեւ նոյն գրչէն
ուրիշ Աւետարանի մը մասին, որ այժմ

մաս կը կազմէ իմ հաւաքմանս, որ ան-
ծանօթ մնացած է Յիշ. Ձեռ.ի:

Յիշ. Ձեռ.ի Յաւելուածին թիւ 11-ին
համար ծանօթութեան մէջ պէտք էր ա-

ւելցնել որ 1933ի Սիոն-ի, էջ 415ին մէջ
հրատարակուելէն շատ առաջ այդ յիշա-
տակարանը հրատարակուած էր Սրուանձ-
տեանցի Թորոս Աղբարի, էջ 340-1, Բ.
մասին մէջ: Հոն սխալմամբ նշանակուած
էր ՌՃԲ թուականը (1653): Իսկ Հ. Ակիւ
նեան <<Հանդ. Ամսօրեայի 1950, էջ 345,
այդ ճշդած է իբր ՈՃԲ (1153), որ նոյն-
վէս սխալ էր, եւ պէտք է ըլլայ ՈԾԲ

(1203):
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Յիշ. Ձեռ.ի թիւ 400 Աւետարանը 1230=
էն, այժմ մաս կը կազմէ իմ հաւաքածու
յիս:

Յիշ. Ձեռ ի թիւ 80 Աւետարանը որ նա=
խապէս կը պատկանէր Ինճուճեան եղբայր-
ներուն եւ որ գնուած էր 1895ի ջարգերէն
վերջ, Պետրոս Սրբազանէն, աղետեալ

դպրոցներուն վերաշինութեան համար,
հոս նշանակուած է իբր Բրինսթընի հա=

մալսարանին հաւաքման մաս: Բրինսթընի
համալսարանը սակայն ունի հնադարեան
Յաճախապատում մը եւ ոչ թէ այս Աւե-
տարանը: Համալսարանին Յաճախապա-

տումը Ժ. դարէն է ամենայն հաւանակա-

նութեամբ: Յիշ. Ձեռ ի թիւ 80-ը չունի
յիշատակարան: Այս ձեռագիրը Ինճու-
ճեաններէն անցաւ հնավաճառ հանգու=

ցեալ Գրիգոր Մինասեանին, որ դժբախ=

տաբար կատարեալ ձեռագիրը մասերու

բաժնեց եւ Մարկոսի ու Ղուկասի բաժին=
ները իրենց մանրանկարչական խորաննե-
րով ծախեց Ուաշինկթընի Ֆրիըր Արդ Կէ-

լըրի-ին, ուր այժմ պահ կը մնայ եւ Ղու=
կասի ընտիր խորանը ապակեփակ շրջանա=

կի մէջ ցոյց կը տրուի: Իսկ Մատթէոսի եւ

Յովհաննու մասերը, պակասաւոր, ան-

զարդ, ձեռագրին հետ հին, բայց ոչ գըր-
չութեան ժամանակակից, բայց մեծապէս

հետաքրքրական կողքով ես գնեցի, եւ այ-
ժըմ մաս կը կազմէ անձնական ձեռագրաց

հաւաքածոյիս:
Վրիպակներու եւ սրբագրութեանց շար--
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քին պէտք է նշանակել էջ 410 Յիշ. Ձեռ ի
թիւ Ա. ծանօթութեան Բ. տողին <<եր.
1267-8)>> պէտք է ըլլայ <<(եր. 1257-8)>>:

Յիշ. Ձեռ ի թիւ 106 յիշատակարանը
առնուած կը նշանակուի Ե. Լալաեանի
Վասպուրականի ցուցակէն թիւ 46, որ սը=
խալ է, եւ պէտք է ճշդել թիւ 44-ի в

Յիշ: Ձեռ ի էջ 207 ՈԾԷ պէտք է ըլլայ
ՈԺԷ: Իսկ էջ 1254 Տեղանունների Ցանկին
մէջ Ռիմ նկատուած է Հռոմ, որ սխալկեւ
ըեւայ: Ռիմ՝ հաւանաբար Ռիմինին է, հին
Արիմինիում որ Ադրիականի վրայ հին ու
պատմական քաղաք մըն է, նշանաւոր, որ
Պոլոնիայէն երկաթուղիով 69 մղոն հաւ

րաւ=արեւելք կը գտնուի: Ռիմ գրուած է
Փարիզի թիւ 112 ձեռագիրը, որուն ցու=
ցակագիր Մաքլէրը Ռիմ (Ռիմինի) նշանա=

կած է:

Առ այժմ այսքանով կաւարտեմ գրա
խօսականս այս կարեւոր գործին մասին:

Յիշ» Ձեռագրացի այս առաջին հատո-

րը, ինչպէս նաեւ յաջորդ հատորները մեծ-

արժէք աղբիւրներ են մեր մշակոյթով բու

լոր զբաղողներուն համար: Անտարակոյս

մեր հոս ըրած յաւելումները եւ ճշդում=

ները ոչինչով կը նուազեցնեն Վեհափառ

Յովսէփեանի եւ իր աշխատակից Սիմոն

Սիմոնեանի վաստակին կարեւորութիւնը,

արժէքը եւ մեծութիւնը:
ՔԻՒՐՏԵԱՆ
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